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Thank you for your buying our product, for using it correctly, please at first read this manual carefully.

Safety Instructions

In the process of welding or cutting, there will be the possibility of injury, so please take protection into consideration during operation. For more details
please review the Operator Safety Guide which complies with the preventive requirements necessary.

Electric shock - may lead to death!

o Set the earth fitting according to the applied standard.

e |t is dangerous to touch the electrical components with the naked skin.
* Wear approved gloves and clothing.

* Make sure you are well insulated from the ground.

® Make sure you are in a safe and secure position.

Gas may be harmful to your health!
* Do not inhale the gas.
* When arc welding, an extractor should be used to prevent the inhaling of gas.

Arc radiation: Harmful to your eyes and can burn your skin.
e Use suitable helmet and wear protective garments to protect eye and body.
e Use suitable protective equipment or curtain to protect any on-lookers and warn all onlookers about the possible risk to their eyes.

Fire
e Welding sparks may cause fire, make surethe welding area is fire safe.

Noise: Extreme noise is harmful to the ear:
e Use ear protectors or others means to protect ears.
e Warn others in the vicinity that noise may be harmful to their hearing.

Malfunction: seek professional assistance.

e If trouble with installation and operation, please re check the set-up within this manual.
e If you fail to fully understand this manual you should contact the suppliers or another professional for assistance.

A CAUTION! An additional Isolator switch is recommended when using the machine!

Notes & preventive measures
1. Environment

a) The machine can perform in environments where conditions are dry with'a max humidity level of 90%.

b) Ambient temperature is between -10 degrees to +40 degrees centigrade.

c) Avoid welding in bright sunshine or wet conditions.

d) Do not use the machine in an environment where there is conductive dust or corrosivenéss gas in the atmosphere.
e) Avoid gas welding in an environment of strong airflow.

2. Health and Safety

The welding machine has a protection circuit monitoring voltage, current and heat. When voltage, output current or temperature of machine exceed the rated
standard, the welding machine will shut down automatically.

The reason for this may be one of the following:

a) The working area is adequately ventilated.

This is a powerful machine, when it is in operation it generates high currents and room temperature will not adequately cool the machine if used for long peri-
ods. It may be necessary to cool the machine with an additional fan. Make sure the air intake is never in block or covered and the user should ensure that the
working area is adequately ventilated. This is important for the performance and the longevity of the machine.

b) Do not overload.

The operator should closely observe the Max permissible current.
Continuous welding current is not to exceed the Max cycle current.
Over-load current will damage the machine.

c) Power voltage can be found in the diagram of main technical data. The automatic compensation circuit for the voltage will assure that welding current is kept
within the allowable range. If power voltage exceeds the allowed range it will damaged the machines components. The operator should observe closely and
take preventative measures where necessary.

d) The grounding connector at the rear on the machine should be grounded via a suitable cable in order to prevent static electricity.

e) If welding time exceeds the maximum cycle and the machine overheats, the welding machine will cease working and the indicator light will show red. Do
not unplug the machine as the fan will assist in cooling the machine. When the indicator light turns off the machine is ready for use again.
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Welding
Fittings, welding materials, environmental factors and supply voltage may affect the quality of your welding. It is important to maintain a good welding envi-
ronment.

A) Arc-striking is difficult and easy to pause.

1. Make sure of good quality electrode.

2. If the electrode is not dry, it will cause unstable arc with reduced weld quality.
3. If long extension cable is used, this will reduce output voltage and weld quality.

B) Input current not to rated value.
When power voltage is lower that specified, the output voltage will be reduced.

C) Current does not stabilize when machine is in operation.
1. Electric input cable is of insufficient voltage rating.
2. There is harmful interference from electric cable or other equipment in close proximity.

D) Too much splatter

1. Possible current is too high and/or rod’s diameter is too small.

2. Output terminal polarity connection is incorrect, switch polarity, eg. The rod holder should be connected to negative polarity and the work piece should be
connected to positive.

A CAUTION! This machine will produce radio waves so people in the surrounding area should be made aware of the
dangers of being in close proximity when this machine is being operated.

Technical data

Power voltage (V): 1 phase’AC 230V
Frequency (Hz): 50/60
Rated input current (A): 13 * The manufacturer reserves the right to make minor changes to product design and technical

" . specifications without prior notice unless these changes significantly affect the performance and safety
No-load VOItage (V) 60 of the products. The parts described / illustrated in the pages of the manual that you hold in your hands
Output current (A) 20-140 may also concern other models of the manufacturer's product line with similar features and may not be

included in the product you just acquired.

Rated input voltage (V): 25.6
p g ( ) * Please note that our equipment has not been designed for use in commercial, trade or industrial appli-
Duty cycIe (%). 45 cations. Our warranty will be voided if the machine is used in commercial, trade or industrial businesses
. or for equivalent purposes.

No-load loss (W): 40

* To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity, all repair, inspection, repair
Ef‘ﬁciency: 80 or replacement work, including maintenance and special adjustments, must only be carried out by techni-
cians of the authorized service department of the manufacturer.

Power factor: 0.73
* Always use the product with the supplied equipment. Operation of the product with non-provided

Insulation grade . F equipment may cause malfunctions or even serious injury or death. The manufacturer and the importer
shall not be liable for injuries and damages resulting from the use of non-conforming equipment.

Housing protection grade: P21

Max. welding rod size: 3.2mm
Weight (kg): 2.2
Dimensions (cm) : 22X10X14

Operating instructions

Installation

This welding machine is equipped with a power voltage compensation device. When power voltage alters betweent15% of rated voltage it will continue to
operate normally. When long cable is in use, thicker cable is suggested in order to prevent voltage from dropping. If the cable of the torch is too long it may
affect the performance of the power system. We suggest you to use the configured length.

. Ensure the intake of the machine is not blocked or covered, lest the cooling system will not operate efficiently.

. Use inducting cable of not less than 6 mm? to connect the housing to ground. This is done by way of ground-connection at the back of the machine.

. Ensure the cable, holder and fastening plug have been connected to ground. Insert the fastening plug into the “-” polarity socket and fasten it clockwise.

. Attach cable to “+” polarity on the front panel, fasten it clockwise, this cable then clamps to the work piece.

. Be aware of the connecting polarity correctly, this machine has two connections: a positive and a negative connection.

. Positive connection: holder connects with “-” polarity, while work piece is connected to “+”polarity.

. Negative connection: work piece to “-”polarity, holder to “+” polarity.

. Choose the suitable connection for the job at hand. If the connection is unsuitable it will cause unstable arc, more spatters and conglutination. If such issues
occur, change the polarity.

9. Ensure your power supply is of the correct voltage for this machine or it is within permissible range. Instalment is now complete
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Operation
1. Turn on the power, the screen will display set current volume and ventilator will commence operation.
2. Adjust welding current and arc-strike according to requirements.

WARNING! Ensure that power is disconnected before connecting the welding cable and ground
cable to the machine. Ensure they are firmly connected before connecting to your power source.

Description of main parts

1 Strap
2 Power indicator light
3 Abnormal indicator light
4 Digital Display
BBB St 5 Current adjusting knob
Bwists
(BORMANE
6 Positive output
7 Negative output

Maintenance

1. Remove dust by dry and clean compressed air regularly, if welding machine is operating in environménts of high pollution the machine will need more regular
cleaning.
2. Compressed air should not be too powerful as this may damage fragile components inside the machine.

NEVER OPEN THIS MACHINE WITHOUT FIRST DISCONNECTING POWER.

1. Avoid water and steam in close proximity to the machine, in it comes into contact with water, DO NOT USE.
2. If welder is not used for a long period, store in dry environment.

WARNING! It is recommended that only a qualified technician tests and attempts repair on this
high voltage machine. Incorrect diagnoses or repair may lead to serious injury or death!
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Troubleshooting

Fault

Possible Solutions

Power indicator is not lit, fan is not working and there is no welding output.

A. Make sure power switch is “on”.
B. Make sure the input cable has power.

Power indicator is lit, fan does not work and there is no welding output.

A. 220v power is not stable (input cable possibly low in voltage) or input
cable is not securely connected.

B. Turn power switch off and on again as possibly the protection circuit has
kicked in It may be necessary to leave for 5-10 minutes to allow a reset.

C. Check Plug is firmly connected to a working power source.

Fan is working, welding current is not stable or out of required voltage
range

A. Quality of 1K regulation resistance could be faulty, requires replacement.
B. Terminal of output not making a secure connection.

Fan is working and indicator is not lit, there is no welding output.

A. Check all components for poor connections.
B. Check voltage between power source board and IGBT board

Fan is working normally, indicator is lit, but there is no welding output.

A. Possibly the over-current protection is operating, switch off machine and
leave for 5 to 10 minutes, try again.

B. Possible inverter circuit fault;

(1) IGBT is faulty, replacement necessary.

(2) Possibly secondary rectifier tube is faulty, replacement necessary.

D. Feedback circuit could be at fault.
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Z0.G EUXOPLOTOULLE YLOL TNV ayoPd TOU TIPOLOVTOG LaG, yia TRV 0pOr) Xprion Tou, SLoBAoTE MPWTA MPOCEKTLKA QLUTO TO EYXEL-
pidlo.

0&nyisc acpaleiog
Katd tn dtadikacio cuykOAANGNG 1 KOTIAG, UTtAPXEL TUOAVATNTA TPAUMATIOMOU, YU autd AdBete umoYn cag Thv mpootacia Katd tn Asttoupyia. MNa neplocd-
TEPEG AETITOUEPELEG, avaTpeTe oTtov O8nyo aodANELOG XELPLOTH, O OTO{0G CUHMOPPWVETAL LE TIG AMAPAITNTEG TIPOANTITIKEG QTIALLTH OELG.

HAektpomAn§ia - o AavOaoEVOG XELPLOMOG Hrtopei va o8nyroet o Bavaro!

® PuBuiote 1o €€dptnua yeiwong cupdwva pe to ebaprolOUEVO TPOTUTIO.

o Elvat emikivbuvo va ayyiéete ta NAeKTpIKA EQPTA AT E YURVA XEPLAL.

* DopATte EYKEKPLUEVO YAVTLA KaL poUxa.

* BeBawwbeite otL popdrte Tov amapaitnto e€OMALOUO TIPOCTAGLAG TTOU 0AG MAPEXEL TNV AMALTOUEVN HOVWONG amo to €dadog (yeiwon).
* BeBawwbeite ot Bpiokeote oe aodaln KoL mpootateupuévn Béan.

To eknepunopeva agpla pnopei va givar emtBAafn ya tnv vyeia oag!
® Mnv €LOTIVEETE TO A€plo.
o Katd tn cuykOAANoN e NAEKTPLKO TOEO, TTPEMEL vaL XpnoLomnoLeital anoppodntipag e§aeplopou yia va arodelyeTaL n Lomvon agpiou.

AktivoBoAia nAektpikov to§ou: H aktwvoBolia gival emiBAaBrG yLa Ta HATLO OOG KO LITOPEL VO TTPOKAAECEL EYKAU AT 0TO SEPUA OO,

* Xpnotpomotote KatdANAn paoka NAEKTPOOUYKOAANGNG Kot GOPECTE TPOOTATEUTIKA EVEUOTA LA THV TIPOOTACIO TWV HATLWY KoL TOU CWLOTOG.

* Xpnotpomnotote KatdAANAo €OTALOUO ATOULKAG TPOOTAGIAG i} XPNOLLOMOLOTE KOUPTIVA IPooTaciag NAEKTPOCUYKOAANONG YLaL TNV TIPOCTACLa TUXOV
TIOLPEVUPLOKOUEVWVY KOLL TIPOELSOTIOLOTE OAOUG TOUG TTAPEUPLOKOUEVOUG YLa ToV TiBavo KivBuvo 1ou pmopel va SLaTpéXouV Ta LATLAL KoL  OPOLOT) TOUG.

Kivéuvog ntupkaytdg
® OL oTvBnpeg NAEKTPOCUYKOAANONG UIOPEL val TIPOKAAETOUV TTUpKAYLY, BeBalwBeite OTL 0 XWPOG OMOU TpayUaTomoLeiTaL N epyacio cuykOAAnong ivat
KatdAnAa Stapopdwpévog Kat aohalig EVavTl TOU. KWEUVOU: TTUPKAYLAG.

©06puPog: H £kBeon o uPNAEG TLEG BopUBou eival eTBAaBrg ylaLTo auTi.
* XpNOLUOTIOLROTE EEOMALOWO TPOOTACLAG TNG AKONG KOl TWV AUTLWV 0aG 1 AANO LETQ YLaL TNV TIPOOTACLA TWV AUTLWV OO,
* [POELSOMOLAOTE TOUG MAPEUPLOKOUEVOUG TIOU Bpiokovtal Kovta oag otto B6puPog umopel va eivat emBAABAG yLa TV akor TouG.

NpoBAnpa Asttoupyiag: avalntrote enayyeApatiky Bofpbeia.

Y& TIEPIMTWON IOV TIOPOUCLOOTEL KATTOLo TPOPANUA KATA TV eykatdotaon rj/kattn Asttoupyia, eAéyEte Eava Tig pubuiosig BAoeL Twv 0dnyLwv Tou Tapo-
VTOG eyXeLpLSiou.

® Edv 6ev KatavonoeTe MANPWCE TO APOV EYXELPLELO, Ba TIPETEL VAL ETIKOWWVAOETE e Evay e€0uclodotniévo popnBeuTr 1 e dAAov emayyeApatio yia
BonBela.

MPOZOXH! Zuviotdtat n Xprion evog MPOcOETOU SLOKOMTN AMOUOVWONG KATA Th Xpron
TOU pnxaviporog!

ZNHUELWOELG & T(POANTITIKA HETPAL
1. NepBaAiov

A) To punxavnua propet va Aettoupynoet og meptBaAlovta mou oL cuvBnKkeg elval §NpEG e péyLoto eninedo vypaoiag90%.
B) H Bepuokpaocia neptBdAioviog Ba mpénel va Bpioketat petafl -10 Babuwv £wg +40 Babuwv Kelaiou.

) Anoduyete tn cuykOAAnon og €vtovn NALOdAVELD 1] O UYPEG OUVONKEG.

A) Mnv XpNOLUOTIOLELTE TO HNXAVN O O€ TEEPLBAAAOV OTIOU UTIAPXEL AYWYLUN OKOVN 1} SLoBPWTKO aépLo .otV aTpoodalpa.
E) ArtodUyete tn cuykOAANon Ue aépLlo oe epBANNOV LE augnuévn pon agpa.

2. Yyeia ko acpaiela

H pnxavn cuykdAAnong Stabétel KUKAwUA TPooTaciag Tou EAEYXEL TNV TAON, TO PEUMA Kat T Beppdtntas Otav n tdon, To pelpa £€68ou i n Bepuokpaoia
TOU UNXAVAKATOG UTIEPREL TNV OVOUAOTIKA TR, N hxovh cuykdAAnong Ba amevepyonolnBel avtopata.

O Adyog yLa Tov omoio cuppaivel auto pnopei va eival évag arnod toug akéAouboug:

o) AVETIOPKAG OlEPLOUOG TOU XWPOU

MNpokettat yla éva oxupd pnxavnua, étav Bpioketal oe Aettoupyia mapdyet uPnAd doptia pevpatog kat n Bepuokpacio dwpatiov dev Ba PUXEL EMOPKWG
TO UNXAVNUQ EQV XPNOLUOTIOLE(TOL Lot LEYAAQ XPOVIKA Staotripata. Eveéxetal va xpetaotei va PUEETe To unxavnua pe évav mpdobeto aveplotripa. BeBat-
wOeite O6TL N eloaywyn agépa Sev eival TOTE UITAOKOPLOMEVN 1} KOAUUUEVN KaL O XELPLOTAG TIPETEL va SLacdalilel OTL 0 XWPog epyaciag aepileTal EMAPKWC.
AUTO Elval ONUAVTIKO Yo TNV amodoon Kat T HaKpolwic Tou NXoVAUATOG.

B) Ynepdoptwon Tou pnxovUaTog.

O XELPLOTAG TIPETEL VAL ETUTNPEL TNV AeLtToUpyia Tou pnxavipatog Stacdaiilovtag mwg Aeltoupyel Xwpic vo UTIEPPALIVEL TO HEYLOTO ETUTPEMOUEVO PEV Q.
To ouvexég peva oUYKOAANong Sev Tipémnel va untepBaivel To pEYLOTO peUMA KUKAOU.

To pevpa uttepdoptwong Ba pokaAéael BAABN 0TO UNXAVN Q.

y) H tdon Loxvog BploKeTal oTov MmivaKa TEXVIKWY XAPOKTNPLOTIKWY. To KUKAWMA QUTOMATNG AvTLoTaduiong tng tadong Ba Stacdalicel OtL to pela GUYKOAAN-
ong Slatnpeital eViog Tou EMLTPENOUEVOU eUpoUG. EGv n tdon oxUog unepPaivel To emitpenopuevo eUpog, Ba pokAnBel BAABN ota e€aptrpaTa Twv unxavn-

patwv. O XELPLOTAG Ba TIPEMEL va TtapatnPEl TPOOEKTIKA Kot va Ao BAVEL TIPOANTITIKA LETPA OTTOU Eival amapaitnto.

6) O cUvdeopocg yeiwong oto Tiow PEPOG TOU pnxavripatog Ba mpémnet va yelwbel péow katdAAnAou kaAwbdiou, mpokelpévou va anodeuxBel o oTaTIKOC
NAEKTPLOUOC,.
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€) EQv 0 xpovog ouykOAANoNG UTEPPEL TOV HEYLOTO KUKAO KL TO Unyavnua unepBeppavOei, to unxdvnua ocuykoAAnong Ba otapatioel va Aettoupyel kot n
evdelktiki Auxvia Ba avael og KOKKLWVO XpwHa. Mnv amocuvSEETe To UnXavnua amnd tnv npila, kabwg o aveplotipag 6a Bondroet atnv Yu&n Tou unxavi-
patog. Otav n evdelktikf Auxvia oBroeL, to unxavnua eivat kat taAL £TOLUO Yo Xprion.

HAektpoouykOAAnon

Ta e€aptpata, To UMKA cUYKOAANGNG, oL teptBaANovTLKoL TapAyoVvTEG Kal N TAon Tpododoaoiag UIMOopEL Vo EMNPEACOUV TNV TTOLOTNTA TG CUYKOAANONG. Elvat
ONMOVTIKO va Slatnpeite L6avikEG GUVBNKEG KATA TNV Epyacio GUYKOAANONG.

A) H ouykOAAnon péow NAEKTPLKOU TO§0U evEEXeTaL va SLaKkoTEL av oL oUVOKKEG Sev eivat LBAVIKEG.
1. BeBawwBeite 6Tt T0 NAeKTPOSLO €lval KAARG TOLOTNTAC,.
2. Edv to nAektpodio dev eivat oteyvo, Ba mpokahéoel aoTaBEG NAEKTPLKO TOEO UE HELWHEVN TTOLOTNTA CUYKOAANONG.

3. Edv xpnotponoteitat pakpl KOAwSLO TPOEKTAONG, AUTO Ba LELWOEL TNV TAON €§080U KAl TNV TOLOTNTA CUYKOAANONG.

B) To pelpa L0060V SV AVTLOTOLXEL OTNV OVOULAOTLKI TLHH.
‘Otav n tdon tpododooiag eivat xaunAotepn amnd tnv kaboplopévn, n tdon e§66ou Ba pelwbel.

T') To pebpa 6ev otabepomnoteital 6tav To pnXavnua Bpioketal o Asttoupyia.

1. To kaAwdLo NAEKTPLKAG EL0OSOU gival AVETAPKOUG OVOUACTIKAG TAONG,.

2. Yrdpyet emPAafig moapepuBoAr arod nAekTpikod KOAWSLO 1 GAAO EEOTALOMO OE KOVTLVH QmOOoTOoN.

A) YriepBoAkn mapaywyr) UNOAEIHHATWY GUYKOAANonG (otayovidiwv)

1. EvSeXopévwg oL TLUEG TOU PEUUATOC va elval TTOAU UPNAEG r/kat n SLApeTpog Tou nAektpodiou eival TTOAU pLkpr).
2. H oUv6eon mMoAKOTNTAG TwV akpodekTwy ££08ou. eival AavBaopévn, aAdfte tnv moAwkotnta, m.X. H tTowumnida ocuykpdtnong tou nAektpoSiou TPEMeL va
ouvSeBel og apvNTLKI TTOALKOTNTA KoL TO TEUAXLO EPYOGLAG TIPETEL va oUVSEDEL Og BeTIKN.

MPOZOXH! AuTO TO UNXAvnUa TapAyeL paSLOKU LATA, OTIOTE OL MAPEUPLOKOUEVOL Ba TIPETEL va EVREPWOOUV yLaL TOUG
Kw8UvVoug Ttou eEANoxeloUV OTAV AUTO TO UNXAVN A BPLOKETAL OE KOVTLVE OItOoTooN OTAV AELTOUPYEL.

TEXVIKA XOAPOKTNPLOTLKA

Tdon woxvog (V):

1 ¢pdon AC.230V

Juxvotnta (Hz): 50/60
Ovopaotikd pevpa elcodou (A): 13
Tdon xwpic doptio (V): 60
Pebpa e€d60u (A): 20-140
Ovopaotikr tdon elcodou (V): 25.6
KOkAog Aettoupyiag (%): 45
AnwAeleg xwpig poptio (W): 40
Anodoon: 80
Juvteleotng Loxvog: 0.73
BaBuog povwonge: F
BaBudg mpootaciog tou meptPARUATOG: P21
Méyioto péyebog nektpodiou 3.2mm
oUYKOANoNG:

Bapoc (Kg): 2.2
Awaotaoelg (CM): 22X10X14

0&nyieg Aettoupyiag

Eykatdotaon

*0 kataokevaoTg Statnpel to Sikaiwpa va paypotornotiostL Seutepeliouceg aANayEG 0To OXESLAOUO
TOU TPOIOVTOG KA 0T TEXVLKA XOPAKTNPLOTIKA XWPLG TtponyoUpevn eldomoinon, eKTOg eQv oL aAayEG
QUTEG EMNPEATOUV GNHAVTIKA TNV artd5oon Kat Aettoupyia aoddietag twv rpoidviwy. Ta efaptripata
Tou meplypdidovtat / amnetkovifovtat otig oeASEG TOU eyXELPLEiOU TTOU KPATATE OTA XEPLAL OOG EVEEXETOL
va apopolv Kot o€ GAAA HOVTEAQ TNG OELPAG TIPOIOVTWY TOU KATOOKEUAOTH, LLE TIOPOHUOLA XOPAKTNPLOTL-
K4, KoL eVEEXETaL va pnv TiepAapBAvVOVTAL 0TO TTPOIOV TTOU HOALG ATIOKTHOOTE.

* NdBete unodn 6tL o eEOMALOHOG Hag eV EXEL OXESLAOTEL YLOL XPFION OF EUTIOPLKES, ETOYYEAUATIKEG
1) Blopnxavikég epappoyég. H eyyunon pag Ba akupwBet av to poidv XpnoLUOToLE(TaL OE EUMOPLKES,
ETAYYEAUATIKEG 1) BLOUNXOAVLKEG ETUXELPFOELS I} VLAl AVAAOYOUG GKOTTOUG,.

* N va StaopaAtotel N aopaAeLa Kat N aLomLoTia TOU TPOIGVTOG KaBWG Kat N LoxUG TG yyonong OAeg
oL epyaocieg emdLOpBwong, EAEyXOU, ETILOKEVNG I QVTIKATAOTAONG CUUTEPAAUBAVOUEVNG TNG CUVTH-
PNONG KAl TwV ELSIKWY pUBHITEWY, TPETEL VAL EKTEAOUVTAL HOVO OO TEXVLKOUG TOU EE0UGLOSOTNUEVOU
TUAMOTOG Service TOU KATAOKELOOTH.

* XpnoLpOTOLELTE TTAVTA TO TIPOIOV LLE TOV TAPEXOHEVO EEOTALOHO. H AetToupyia Tou tpoidvTog pe
UN-T(poPAENOpEVO EEOTALOHO EVEEXETAL Va TTPOKAAECEL BAGRN 1) AKOHA KL GOBAPS TPOUUATIOHO 1y
Bdvato. O KATACKELAOTHG KAl 0 ELoaywyEag oudepia euBUVN dEPEL yia TpaupaTiopols Kat BAABEG ou
T(POKUTITOLV Qo TV Xprion N iPoBAEmOpeVoU eEOTALGHOD.

AuTA n unxavr cuyKOAANONG elval §OTALOWEVN E CUOKEUT QVTLOTABULONG TAoNnG LoxUog. Otav n tdon tpododociag petaBAAAetal petagd +15% tng
OVOUAOTLKAG T&ong Ba ouvexioet va Aettoupyei kavovikd. Otav xpnotponoLeitat pakpl KaAwdLo, mpoteivetat KaAwSLo peyaAUTepng SLATOUNG TIPOKELLEVOU
va antodpeuyBei n mrwon tng tdong. EGv 1o kaAwdLo Tng Tolumidag cuykOAANoNG Elval TIOAU HOKPU EVOEXETAL VAL EMNPEACEL TNV AITOS00N TOU CUCTIHATOG
TPod0d00iag. g MPOTEIVOUNE VO XPNOLLOTIOLEITE KAAWSLA [LE TO TIPOPBAETIOUEVO UAKOG.

1. BeBawwBeite 6TL n eloaywyn aépog Tou unxavripatog Sev eival dppayuévn i KOAUUUEVN WOTE va Uopel va AelToupyel armoteAeopaTika To cUoTpa PUENG.
2. XpNOWLOTIOLOTE EMAYWYLKO KAAWSL0 TOUAdYLOTOV 6mm? yia T oUvEeon Tou TEPBAAATOC LE T YEiWON. AUTO yivetal péow Tng oUVEeoNC yelwong oto

Tiow HEPOG TOU UNXAVHLATOG,.

3. BeBawwbeite ot 10 KaAwSLO, N uToSoX cUVSEDNG Kat To BUopa cuvdeang éxouv cuvSeBel otn yeiwan. TonoBetriote To BUoua ocUvSeong otnv urtodoxn

TIOALKOTNTAG

Kot yupiote To Seflootpoda.

4. 3uvééote to kaAwdLo otnv urodoxn cuvdeong "+" atnv MpocoYn Kat yupiote To Se€LdoTpoda, AUTO TO KAAWSLO OTN GUVEXELX OTEPEWVETAL OTO TEUAXLO

epyaociag.

5. BeBawwbeite mwg n ouvdeon gival cwotr) BAoel moAkdtntag. Autod to pnxavnua Slabétel Suo unmodoxeg ouvdeong: M BETIKI Kol JLot ApVNTLKK).

6. OgTIKkr) uTtoSox ouvdeong: To e€GPTNHO CUYKPATNONG CUVSEETAL e TNV UTIOSOXH TIOALKOTNTOG

WWW.BORMANNTOOLS.COM
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7. Apvntikn urtodoxr oUvdeong: To e€dptna cUYKPATNONG cuVSEETaL He TTOAKOTNTA "+,

8. EmAé€te TNV KatdAAnAn cUv8eon yla thv ekdotote epyaocia. Edv n clvdeon Sev €xeL mpaypatonolnOei pe Tov cwoto Tpomo, Ba mpokaAéoel aotabeg nAe-
KTPLKO TOEO, AUENIEVN EKTIOUTTH UTIOAELUUATWY GUYKOAANGNG (MIToALEG) Katl cucowpdtwan. EGv epdaviotolv tétota Intripata, aAAA&Te tnv moAkotnTa.

9. BeBawwBeite 6t n mapoxr tpododociog cag £XEL TN CWOTH TAON LA OUTO TO UNXAVN LA 1) EIVAL EVTOG TOU ETILTPEMOUEVOU EUPOUC. H eykatdotaon ExXeL
TtAéov oAokAnpwoOEL.

Nepypadn Baowkrg Asttoupyiag
1. Evepyomotnote thv tpododoaoia, otnv 086vn Ba epdaviotei n pubuLopévn TpEéxouoa €viaon Kot o avepotipag Ba apxioel va Asttoupyet.
2. PuBuiote to pelpa cUYKOAANONG Kal GUYKOAANOTE LECW NAEKTPLKOU TOEOU GUUPWVA HE TIG ATALTAOELG.

MNPOEIAONOIHZH! BeBawwOeite 6Tt £XEL AMOCUVSEGEL TO UNXAVNHO ATt TO SiKTUO NAEKTPLKOU

A PEVHATOC TPV CUVSECETE TO KAAWSLO GUYKOAANGNG Kol TO KAAWSLO YEiWONG 6TO UNXAvnpaL.
BeBawwOeite 6Tt gival oTtaBepd cuVEESEREVA TPV A6 T cUVEEON UE TO SiKTUO NAEKTPLKOU
pebpaTOG.

Nepypadr Bactkwv eaptnATWV

1 ludvrag
2 Ev8ewtiki Auxvia Aettoupyiog
3

Ev8ewtiki Auxvia eodpaipévng Aettoupyiog

4 0086vn évéeléng

5 Emtloyéag pUBuiong évtaong tou pelpatog (A)
S—— 6 OE€TIKOG aKkpoSEKTNG €060V

7 ApvNTKOG akpoSEKTNG €660U

Zuvtipnon

1. AlOMOKPUVETE TOKTLIKA TN OKOVN UE §NpO Kot KaBapo TIETILECUEVO AEPQ, EAV N LNXavr cUYKOAANoNG Asttoupyei oe meptBailovta pe uPnAn punavon, n
pnxavr Ba xpeLdleTaL Lo TAKTIKO KaBapLopd.

2. O memieopévog aépag Sev mpénel va SloxeteuBel pue uPnAn mieon, KaBWG autd pnopel va pokaAEécel {nNpLd ota eVBpaVOTA EEAPTLATO OTO ECWTEPLKO
TOU UNXAVHATOG,.

NMOTE NA MHN ANOZYNAPMOAOIHZETE AYTO TO MHXANHMA XQPIZ NA EXETE MPQTA ANOXZYNAEZEI TO MHXANHMA AMNO TO AIKTYO HAEKTPIKOY PEYMA-
TOZ.

1. AlatnproTe To pnXavnuo oe aohalr amdotaon oo To VEPO I TOUG aTUoUG KAl o€ epinmtwaon mou £pBeL oe emadn pe vepo, MH TO XPHZIMOIMOIHZETE.

2. EQv To pnxdvnpa cuykOAANong 8ev XpnoLomoLeital yLa LEYAAo Xpovikd Sldotnua, arnobnkevote to og mepBAilov xwpig uPnAd TOCOOTA LYpAGLAG.

MPOEIAOMNOIHZH! Zuvictdtal n EMLOKEVL, 0 EAEYXOG KAL N GUVTHPNON AUTOU TOU UNXOVALLOTOG
UPNARG TAONG VA TTPOLYLOTOTIOLETAL LOVO Ao £§ELEIKEUNEVOG TEXVIKOG. OL AavBaouéveg Slayvw-
OELG I} EMOKEVEG UMOPEL VoL 08nyrioouv o€ coBapo TPAUUATIONS 1 Bdvarto!
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Avtiuetwrnion nbavwv npoBAnpATwyY

Nepiypadn npofAnuarog

MpoTEWOEVN EVEPYELO AVTLHETWILONG

H eveiktiki Auxvia Aettoupyiog Sev avaBel, o avepotripag dev Asttoupyet
Kot 5ev uTtdpyet £€080¢ PEUATOG CUYKOAANGNG.

A. BeBawwBeite otL 0 Stakomtng tpododooiag eival evepyomoLnuévog.
B. BeBawwBeite 0tL t0 KaAWSL0 eLl0660U (tpododoaiag) ival cuvdedepévo
UE TO NAEKTPLKO SikTuo.

H ev8eiktikn Auxvia Aettoupyiag ivat avappévn, o avepLotrnpag Sev Aet-
Toupyel kat Sev uTdpxeL £6080¢G peUpaTOg CUYKOAANGNG.

A. H tpododooia 220v dev eivat otabepry (to nAekTpLkd pevpa 0To KOAWSLO
€10060U eVEEXOUEVWG EXEL XAUNAN TAON) 1) TO KOAWSLO £L06S0U (Tpododo-
olag) Sev eival kaAd cuvdedepévo.

B. AmtevepyomoLoTe Kat evepyornoLnote {avd to Stakomtn Aettoupyiag, Ka-
Bwg evbexopévwg €xeL evepyormotnBei to KUKAwA pootaciag. Eveéxetal
va gival anapaitnto va mepLUéveTe ya 5-10 Aemtd yia va yivel emavadopd.
C. EAéy€te OtLT0 BUopa eivat otaBepd ouvdedepévo oe pLa AELTOUPYLKNA
npida Tou SIKTVOoU PEUATOC,.

O avepotripag Aettoupyei, To pevpa cuykOAAnong dev eival otabepo
elval EKTOG TOU amaLToUEVOU EUPOUG TAONG

A. H mowotnta tng avtiotaong pubpiong 1K propel va €xet urtootei BAABN,
QmoUTELTOL QVTIKATACTAC.
B. O akpodéktng e€660u Sev éxel ouvbebel owotd pe aodaln tpdmo.

O aveplothpag Aettoupyet kat n evsetktikr Auxvia dev eivat avappévn, dev
uUTapxeL £€0860G CUYKOAANGNG.

A. EAéy€te OAa ta €§opTrATA VL0 KAKEG CUVOEDELG.
B. EAéy&te tnv tdon petafld tng mMAAKETAG TNYNG LOXVOG KoL TNG TIAAKETOG
IGBT.

O aveLoTrpag AELTOUPYEL KAVOVLKA, N EVEELKTLKI AUXVia Eival QVappEVn,
oAAG Sev untdpxet £€080G oUYKOAANONG.

A. EvSexopévwg Aettoupyei n mpootacia urtepévtaonc, ANMEVEPYOTOLNOTE
TO HNXAavnua kat adpriote to yla 5 €wg 10 Aemtd, Sokiudote Eava.

B. MBavr BAGLN 0T0 KUKAWLO TOU HETATPOTIEQ,

(1) To IGBT eivat eAattwpatikd, anatteital avikatdotaon.

(2) Evéexopévwg n deutepelovca Auyvia (i e€dptnua) avopbwaong €xet
umootel BAABn, anapaitntn n avikatdotaon.

D. To kUkAwpa avatpododotnong evoéxetal va mapouctalel BAABN.
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EN

GARANTIE

This appliance is a quality product. It was designed in compliance with current
technical standards and made carefully using normal, good quality materials.
The warranty period is 24 months and commences on the date of purchase,
which can be verified by the receipt, invoice or delivery note. During this war-
ranty period all functional errors, which, despite the careful treatment de-
scribed in our operating manual, are verifiably due to material flaws, will be
rectified by our after-sales service staff. The warranty takes the form that de-
fective parts will be repaired or replaced with perfect parts free of charge at
our discretion. Replaced parts will become our property. Repair work or the
replacement of individual parts will not extend the warranty period not will it
result in a new warranty period being commenced for the appliance. No sepa-
rate warranty period will commence for spare parts that may be ted. We cannot
offer a warranty for damage and defects on appliances or their parts caused by
the use of excessive force, improper treatment and servicing. This also applies
for failures to comply with the operating manual and the installation or spare
and accessory parts that are not included in our range of products. In the event
of interference with of modifications to the appliance by unauthorized persons,
the warranty will be rendered void. Damages that are attributable to improper
handling, over loading, or natural wear and tear are excluded from the guar-
antee. Damages caused by the manufacturer or by a material defect will be
corrected at no charge by repair or by providing spare parts. The prerequisite is
that the equipment is handed over assembled, and complete with the proof of
sale and guarantee. For a guarantee claim, only use the original packaging. That
way, we can guarantee quick and smooth guarantee processing. Please send us
the appliances post-paid or request a Freeway.sticker. Unfortunately we will be
unable to accept appliances that are not postpaid: The warranty does not cover
parts that are subject to natural wear and tear: If you wish to make a warranty
claim, report faults or order spare parts or.accessories, please contact the af-
ter-sales center below: Subject to change without prior notice.

DE

GARANTIE

Dieses Gerét ist ein Qualitatsprodukt. Es wurde gemaR den aktuellen tech-
nischen Standards entworfen und sorgfaltig mit normalen, hochwertigen Ma-
terialien hergestellt. Die Gewahrleistungsfrist betragt 24 Monate und beginnt
mit dem Kaufdatum, was anhand von Quittung, Rechnung oder Lieferschein
Uberprift werden kann. Wahrend dieser Garantiezeit werden alle Funktions-
fehler, die trotz der in unserer Bedienungsanleitung beschriebenen sorgfalti-
gen Behandlung nachweislich auf Materialfehler zurtickzufiihren sind, von un-
seren Kundendienstmitarbeitern behoben. Die Garantie besteht in der Form,
dass defekte Teile nach unserem Ermessen kostenlos repariert oder durch
einwandfreie Teile ersetzt werden. Ersetzte Teile werden unser Eigentum. Rep-
araturarbeiten oder der Austausch einzelner Teile verlangern die Garantiezeit
nicht und fiihren nicht zu einer neuen Garantiezeit fir das Gerat. Fur eventu-
ell verbrauchte Ersatzteile beginnt keine gesonderte Gewahrleistungsfrist. Wir
kénnen keine Garantie fur Schaden und Mangel an Gerdten oder deren Teilen
geben, die durch UberméaRige Gewaltanwendung, unsachgemafe Behandlung
und Wartung verursacht wurden. Dies gilt auch fiir die Nichtbeachtung der Be-
dienungsanleitung und der Montage- oder Ersatz- und Zubehorteile, die nicht
in unserem Sortiment enthalten sind. Bei Eingriffen in die Anderung durch
unbefugte Personen am Gerat erlischt die Garantie. Schaden, die auf unsach-
gemiRe Behandlung, Uberlastung oder natiirliche Abnutzung zuriickzufiihren
sind, sind von der Garantie ausgeschlossen. Schaden, die vom Hersteller oder
durch einen Materialfehler verursacht werden, werden durch Reparatur oder
Ersatzteillieferung kostenlos behoben. Voraussetzung ist, dass das Gerat zusam-
men mit dem Verkaufsbeleg und der Garantie zusammengebaut (ibergeben
wird. Verwenden Sie fiir einen Garantieanspruch nur die Originalverpackung.
Auf diese Weise kdnnen wir eine schnelle und reibungslose Garantieabwicklung
garantieren. Bitte schicken Sie uns die Gerate im Nachhinein oder fordern Sie
einen Freeway-Aufkleber an. Geréte, die nicht nachbezahlt werden, kénnen wir
leider nicht akzeptieren. Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die einem
naturlichen VerschleiR unterliegen. Wenn Sie einen Garantieanspruch geltend
machen, Fehler melden oder Ersatzteile oder Zubehor bestellen méchten, wen-
den Sie sich bitte an das Kundendienstcenter: Anderungen vorbehalten.

FR

GARANTIE

Cet appareil est un produit de qualité. Il a été congu conformément aux normes
techniques en vigueur et fabriqué avec soin a l'aide de matériaux usuels et de
qualité. La période de garantie est de 24 mois et débute a la date d’achat. Elle
peut étre vérifiée sur le regu, la facture ou le bon de livraison. Pendant cette
période de garantie, toutes les erreurs de fonctionnement qui, malgré le traite-
ment minutieux décrit dans notre manuel d’utilisation, sont dues a des défauts
matériels, seront corrigées par notre service aprés-vente. La garantie prend
la forme que les piéces défectueuses seront réparées ou remplacées par des
piéces parfaites gratuitement a notre discrétion. Les pieces remplacées devien-
dront notre propriété. Les travaux de réparation ou le remplacement de piéces
individuelles ne prolongeront pas la période de garantie et n’entraineront pas
le début d’une nouvelle période de garantie pour I'appareil. Aucune période
de garantie séparée ne commencera pour les piéces de rechange susceptibles
d’étre utilisées. Nous ne pouvons pas offrir de garantie pour les dommages et
les défauts des appareils ou de leurs piéces causés par I'utilisation d’une force
excessive, un traitement ou un entretien inapproprié. Ceci s'applique égale-
ment aux cas de non-respect du manuel d’utilisation et de I'installation ou des
piéces détachées et accessoires non compris dans notre gamme de produits. En
cas d’interférence avec des modifications apportées a l'appareil par des per-
sonnes non autorisées, la garantie sera annulée. Les dommages résultant d’'une
mauvaise manipulation, d’un chargement excessif ou d’une usure naturelle sont
exclus de la garantie. Les dommages causés par le fabricant ou par un défaut
matériel seront corrigés gratuitement par la réparation ou par la fourniture de
piéces de rechange. La condition préalable est que le matériel soit remis assem-
blé et accompagné de la preuve de vente et de la garantie. Pour une demande
de garantie, utilisez uniquement I'emballage d’origine. De cette maniére, nous
pouvons garantir un traitement rapide et sans heurts des garanties. S'il vous
plait envoyez-nous les appareils post-payés ou demandez un autocollant Free-
way. Malheureusement, nous ne pourrons pas accepter les appareils non post-
payés. La garantie ne couvre pas les piéces soumises a une usure naturelle.
Si vous souhaitez faire une demande de garantie, signaler un défaut ou com-
mander des piéces de rechange ou des accessoires, veuillez contacter le service
apres-vente ci-dessous: Sujet a modification sans préavis.

ESP

GARANTIA

Este aparato es un producto de calidad. Fue disefiado de acuerdo con las nor-
mas técnicas-actuales y se hizo con cuidado utilizando materiales normalesy de
buena calidad. El perfodo de garantia es de 24 meses y comienza en la fecha de
compra, que puede verificarseimediante el recibo, la factura o la nota de entre-
gd. Durante este periodo de garantia, todos los errores funcionales que, a pesar
del.tratamiento cuidadoso que:se describen en nuestro manual de operacion,
son Verificables debido a‘fallas materiales, serdn corregidos por nuestro per-
sonal de servicio postventa. La garantia adquiere la forma de que las piezas de-
fectuosas se repararan o reemplazaran con piezas perfectas de forma gratuita a
nuestra discrecion. Las partes reemplazadas se convertiran en nuestra propie-
dad. Los trabajos'de reparacion o.el reemplazo de piezas individuales no ampli-
aran el periodo de‘garantia, no'dard lugar a que se comience un nuevo perio-
do de garantia para-el aparato. No se iniciard ningun periodo de garantia por
separado para las piezas de repuesto que puedan ser utilizadas. No podemos
ofrecer una garantia por‘dafios y defectos en los aparatos o sus partes causados
por el uso excesivo de la fuerza, el tratamiento y el servicio incorrectos. Esto
también se aplica a las fallas en el cumplimiento del manual de operaciény la
instalacion o piezas de repuesto y accesorios que no estan incluidos en nuestra
gama de productos. En caso de interferencia con modificaciones al aparato por
parte de personas no autorizadas, la garantia quedara anulada. Los dafios que
son atribuibles a un manejo inadecuado, sobrecarga o desgaste natural estan
excluidos de la garantia. Los dafios causados por el fabricante o por un defec-
to de material se corregiran sin costo alguno por reparacion o proporcionando
piezas de repuesto. El requisito previo es que el equipo se entregue ensamblado
y se complete con el comprobante de venta y garantia. Para una reclamacién
de garantia, utilice Unicamente el embalaje original. De esta manera, podemos
garantizar un rapido y suave procesamiento de garantias. Por favor, envienos los
electrodomésticos con pospago o solicite una etiqueta de Freeway. Lamenta-
blemente, no podremos aceptar aparatos que no sean de pospago. La garantia
no cubre las piezas que estan sujetas a desgaste natural. Si desea realizar un
reclamo de garantia, informar fallas o solicitar piezas de repuesto o accesorios,
comuniquese con el centro de postventa a continuacién: Sujeto a cambios sin
previo aviso.



IT

GARANZIA

Questo apparecchio & un prodotto di qualita. E stato progettato in conformita
con le attuali norme tecniche e realizzato con attenzione utilizzando materiali
normali di buona qualita. Il periodo di garanzia & di 24 mesi e decorre dalla
data di acquisto, che puo essere verificata tramite ricevuta, fattura o bolla di
consegna. Durante questo periodo di garanzia tutti gli errori funzionali, che,
nonostante l'accurato trattamento descritto nel nostro manuale operativo, sono
verificabili a causa di difetti dei materiali, verranno risolti dal nostro personale
di assistenza post-vendita. La garanzia assume la forma che le parti difettose
saranno riparate o sostituite con parti perfette gratuitamente a nostra discrezi-
one. Le parti sostituite diventeranno di nostra proprieta. | lavori di riparazione o
la sostituzione di singole parti non prolungheranno il periodo di garanzia, poiché
non si verifichera un nuovo periodo di garanzia per I'apparecchio. Non iniziera
alcun periodo di garanzia separato per i pezzi di ricambio che possono essere
utilizzati. Non possiamo offrire una garanzia per danni e difetti su apparecchi o
loro parti causati dall’'uso di forza eccessiva, trattamento e manutenzione inade-
guati. Cio vale anche per il mancato rispetto del manuale operativo e delle parti
di installazione o di ricambio e accessori non inclusi nella nostra gamma di pro-
dotti. In caso di interferenza con modifiche all’apparecchio da parte di persone
non autorizzate, la garanzia sara invalidata. Sono esclusi dalla garanzia i danni
riconducibili a uso improprio, sovraccarico o usura naturale. | danni causati dal
produttore o da un difetto materiale verranno corretti gratuitamente mediante
riparazione o fornitura di pezzi di ricambio. Il presupposto e che I'attrezzatura
sia consegnata assemblata e completa con la prova di vendita e garanzia. Per
una richiesta di garanzia, utilizzare solo la confezione originale. In questo modo,
possiamo garantire un’elaborazione della garanzia rapida e agevole. Vi preghi-
amo di inviarci gli elettrodomestici post-pagamento o richiedere un adesivo
Freeway. Purtroppo non saremo in grado di accettare apparecchi che non sono
postpagati. La garanzia non copre parti soggette a.usura naturale. Se si desidera
presentare una richiesta di intervento in garanzia, segnalare.guasti o.ordinare
pezzi di ricambio o accessori, contattare il centro assistenza di seguito: soggetto
a modifiche senza preavviso.

SLO

GARANCIA
Ta aprava je kakovosten izdelek. Zasnovan je bil v skladu z veljavnimi tehnicnimi

standardi in skrbno izdelan z obicajnimi, kakovostnimi materiali. Garancijsko
obdobje je 24 mesecev in se za¢ne na dan nakupa, ki ga je mogoce preveriti s
potrdilom o prejemu, racunom ali dobavnico. V ¢asu garancijskega roka bodo
vse funkcionalne napake, ki so kljub skrbni obdelavi, opisani v nasih navodilih za
uporabo, preverljive zaradi materialnih napak, odpravile nase servisno osebje.
Garancija prevzame obliko, da bodo okvarjeni deli po lastni presoji brezplacno
popravljeni ali zamenjani z brezhibnimi deli. Zamenjani deli bodo postali nasa
last. Popravila ali zamenjava posameznih delov ne podaljSujejo garancijskega
roka, dokler ne za¢ne veljati nova garancijska doba za napravo. Za rezervne dele,
ki se lahko pojavijo, se ne bo zacelo lo¢eno garancijsko obdobje. Ne moremo
ponuditi garancije za poskodbe in napake na napravah ali njihovih delih zaradi
uporabe prekomerne sile, nepravilne obdelave in servisiranja. To velja tudi za
neupostevanje navodil za uporabo in namestitve ali rezervnih delov in dodat-
kov, ki niso vkljuéeni v naso paleto izdelkov. V primeru motenj v napravi s strani
nepooblascenih oseb, se garancija razveljavi. Poskodbe, ki so posledica nepravil-
nega ravnanja, obremenitve ali naravne obrabe, so izkljuene iz garancije.
Poskodbe, ki jih povzroci proizvajalec ali materialna napaka, se bodo popravile
ali popravile z zagotavljanjem rezervnih delov. Predpogoj je, da se oprema preda
sestavljena in skupaj z dokazilom o prodaji in garancijo. Za garancijski zahtevek
uporabite samo originalno embalaZo. Tako lahko zagotovimo hitro in gladko ob-
delavo garancij. Prosimo, posljite nam naprave po placilu ali zahtevajte nalepko
za Freeway. Na Zalost ne bomo mogli sprejeti naprav, ki niso postpaid. Garancija
ne zajema delov, ki so predmet naravne obrabe. Ce Zelite vloziti zahtevek za
garancijo, prijaviti napake ali narociti nadomestne dele ali dodatno opremo, se
obrnite na spodnji prodajni center: Pridrzujemo si pravico do sprememb brez
predhodnega obvestila.

MLT

GARANYUA

Dan I-apparat huwa prodott ta ‘kwalita. Kienet imfassla f’konformita mal-istan-
dards teknici attwali u saret b’attenzjoni bl-uzu ta ‘materjali normali u ta’ kwalita
tajba. ll-perjodu tal-garanzija huwa ta 24 xahar u jibda fid-data tax-xiri, li jista’
jigi vverifikat bir-ricevuta, fattura jew nota tal-kunsinna. Matul dan il perjodu ta
‘garanzija l-izbalji funzjonali kollha, li, minkejja t-trattament bir-reqqa deskritt
fil-manwal operattiv taghna, huma verifikabbli minhabba difetti materjali, se
jigu kkoreguti mill-istaff taghna tas-servizz ta’ wara I|-bejgh. ll-garanzija tiehu
I-forma li partijiet difettuzi se jissewwew jew jigu sostitwiti bi partijiet perfetti
bla hlas fid-diskrezzjoni taghna. Partijiet mibdula jsiru proprjeta taghna. Ix-xog-
hol ta ‘tiswija jew is-sostituzzjoni ta’ partijiet individwali ma jestendux il-perjodu
ta ‘garanzija mhux se jirrizulta f’li jibda perjodu gdid ta’ garanzija ghall-appa-
rat. Ma jibda I-ebda perjodu ta ‘garanzija separat ghal spare parts li jistghu jigu
ted. Ma nistghux noffru garanzija ghal hsara u difetti fuq I-apparat jew il-parti-
jiet taghhom ikkawzati mill-uzu ta ‘forza ecécessiva, trattament mhux xieraq u
manutenzjoni. Dan japplika wkoll ghal nugqasijiet ta ‘konformita mal-manwal
tat-thaddim u l-installazzjoni jew partijiet ta’ rikambju u accessorji li mhumiex
inkluzi fil-firxa ta ‘prodotti taghna. Fil-kaz ta ‘interferenza ma’ modifiki fl-apparat
minn persuni mhux awtorizzati, il-garanzija ssir nulla. Hsarat li huma attribwiti
ghal immaniggjar hazin, taghbija zejda, jew xedd u kedd naturali huma eskluzi
mill-garanzija. Danni kkawzati mill-manifattur jew minn difett materjali se jigu
kkoreguti minghajr hlas permezz ta ‘tiswija jew billi jigu pprovduti spare parts.
Il-prerekwizit huwa li t-taghmir jigi mghoddi immuntat, u komplut bil-prova
tal-bejgh u l-garanzija. Ghal talba ta ‘garanzija, uza biss |-imballagg originali.
B’dan il-mod, nistghu niggarantixxu processar ta ‘garanzija malajr u bla xkiel.
Jekk joghgbok ibghatilna l-appliances post-paid jew itlob stiker tal-Freeway.
Sfortunatament ma nkunux nistghu naccettaw apparat li ma jithallasx wara.
Il-garanzija ma tkoprix partijiet li huma soggetti ghal ilbies u kedd naturali. Jekk
tixtieq taghmel talba ghall-garanzija, irrapporta hsarat jew tordna spare parts
jew accessoriji, jekk joghgbok ikkuntattja ¢-centru ta ‘wara |-bejgh hawn taht:
Soggett ghal bidla minghajr avviz minn gabel.

SK

ZARUKA
Tento spotrebi€ je kvalitny vyrobok. Bol navrhnuty v sulade s platnymi tech-

nickymi-normami‘a opatrne pouzival bezné a kvalitné materidly. Zaru¢na ehota
je 24 mesiacov a zatina plynut datumom nakupu, ktory je mozné overit pot-
vrdenim, faktlirou alebo dodacim listom. Pocas tejto zaruénej lehoty vsetky
funkéné chyby, ktoré napriek starostlivej Uprave popisanej v naSom navode na
bsluhu'su overitelné zdévodu materidlnych nedostatkov, opravia nasi pracovni-
ci popredajného servisu. Zaruka ma formu, Ze vadné ¢asti budd opravené ale-
bo.nahradené perfektnymi dielmi bezplatne podla ndsho uvézenia. Nahradené
diely sa stant nasimi vlastnostami.Opravné prace alebo vymena jednotlivych
dielov predizenie zaru¢nej lehoty nevedie k vzniku novej zaruénej lehoty pre
spotrebi¢. Za nahradné diely, ktoré mézu byt dodané, sa nezacina samostatna
zéruénd lehota. Nemdzeme ponuknut zéruku na poskodenie a poskodenie spo-
trebicov alebo ich €asti sposobené nadmernou silou, nespravnou obsluhou a
servisom. Plati to aj'pre poruchy v stlade s navodom na obsluhu a instaldciou
alebo nahradnymi dielmi a prislusenstvom, ktoré nie su suc¢astou nasej ponuky.
V pripade zasahu do modifikdcie spotrebi¢a neopravnenymi osobami sa zaruka
stane neplatnou. Skody, ktoré si spdsobené nespravnou manipulaciou, nad-
mernym zatazenim alebo prirodzenym opotrebovanim, st z zaruky vylacené.
Skody spdsobené vyrobcom alebo chybou materialu budd opravené bezplatne
opravou alebo poskytnutim nahradnych dielov. Predpokladom je, Ze zariadenie
je odovzdané a kompletné s dokladom o predaji a zérukou. Pokial ide o narok
na zaruku, pouZite iba pévodny obal. Tymto spésobom méZeme zarudit rych-
le a plynulé spracovanie zéruky. Poslite ndm, prosim, spotrebice, ktoré ste uz
zaplatili, alebo poZiadajte o nalepku Freeway. BohuZial nebudeme méoct pri-
jimat zariadenia, ktoré nie su vyplatené. Zaruka sa nevztahuje na ¢asti, ktoré su
vystavené prirodzenému opotrebovaniu. Ak chcete poZiadat o zaruku, oznamit
chyby alebo objednat nahradné diely alebo prisludenstvo, obratte sa na niziie
uvedené stredisko popredajného servisu: Podliehaji zmenam bez predchadza-
juceho upozornenia.
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TAPAHUMA

To3n ypes e KadyecTBEH MNPOAYKT. TOM € MpoeKTUpaH B CbOTBETCTBUE C
LeWCTBalUMTE TEeXHUYECKM CTaHZapTM W e HanpaseH BHUMATE/HO npu
M3MoN3BaHe Ha HOPMAsHW, KayecTBEHW MaTepuanu. [apaHLUMOHHUAT CPOK
e 24 meceua U 3anoysa Aa Teye OT AaTaTa Ha MOKYMKaTa, KOATO MOXe Aa
6bAe noTBbpAeHa € KBWUTaHuuA, bakTypa WM AOKYMEHT 3a fgocTaska. [o
Bpeme Ha TO3U rapaHUVMOHEH Nepuog, BCUUKM GYHKLMOHANHMU TPELLKMU, KOWTO,
BbMPEKM BHUMATENHOTO TPETMpaHe, OMWCaHO B HALIETO PbKOBOACTBO 3a
eKcnioaTtaums, ca NPoBEPUMM NOPasaM MaTepuasHu HefoCTaTbuy, we 6baat
OTCTPaHeHW OT HalMA cepBu3eH nepcoHan. fapaHumaTa npuema dopmarta, B
KoATO AedeKTHUTe YacTu e 6bAaT PEMOHTUPAHM MU 3aMEHeHM C NepdeKrTHU
yactv 6e3naTHO Mo Hale ycmoTpeHue. MoAMEeHeHUTe YacTy e CTaHaT Hawa
cob6CTBEHOCT. PeMOHTHUTE paboTu MAM MOAMAHATA HAa OTAENHM YacTu HAMA
[a yAb/KAT rapaHUMOHHMA CPOK, 6e3 ToBa Aa AoBese 4O 3anoyBaHe Ha HOB
rapaHUMoHeH Mepuog, 3a ypeaa. 3a pe3epBHM 4acTu, KOUTO moraT Aa 6baat
NocTaBeHu, HAMA A3 3anoyHe OTAE/EH rapaHUMOHEH CPoK. He moxem aa
NpeaNoKUM rapaHLmsa 3a nospean 1 AedeKT! Ha ypeauTe Uam TeXHUTE YacTu,
NPUYMHEHU OT U3MON3BAHETO HA MPEKOMEpPHA CWUAA, HEMPABWU/IHO TPeTUpPaHe 1
o6cnyxkBaHe. ToBa Baku M 3a HeCMa3BaHe Ha PbKOBOACTBOTO 33 EKCN0aTaLMA U
MHCTaNaLMATa, KAKTO U Pe3epPBHYM U AOMbIHUTEIHU HaCTU, KOUTO He Ca BKIOYEHM
B HaLLaTa rama oT NPOAYKTU. B ciiydait Ha Hameca B moandUKaLMmM Ha ypeaa ot
Heynmb/IHOMOLLEHW LA, rapaHuusaTa we 6bae npemaxHara. Letu, kouto ce
[Ob/KAT Ha HenpaBuHO GopaBeHe, HAaTOBapBaHe WM eCTeCTBEHO M3HOCBAHE,
Ca M3K/OYEeHU OT rapaHumaTa. LLetn, npuynmHeHn oT NpousBoauUTens WA oT
nedekt Ha matepuana, we 6bAaT nonpaseHn 6€3 3ansallaHe Ypes PemoHT
WAW Ype3 npefocTaBsHe Ha pe3epBHU YacTu. flpeanoctaska e obopyaBaHeTo
Za ce crnobsBa v 4a ce LOMb/HM C 4OKA3aTeACTBO 3a Npogarkba 1 rapaHuums. 3a
rapaHLMoHHa npeTeHLus U3Mon3BaiTe camo OpUrMHaaHaTa onakoBka. Mo To3un
HauMH MOXKeM [a rapaHTupame 6bp3a v mafka obpaboTka Ha FapaHuuuTe.
Mosis, usnparteTte HU ypeauTe caef nialiaHe uiu 3asBeTe ciukep Ha Freeway.
3a cbKaNeHve HAMa 4a MOKEM a3 Npuemame ypegu, KouTo He ca ¢ aboHameHT.
lapaHuMATa HE MOKPMBA YacCTW, KOUTO ca OBEKT Ha eCTecTBEHO WM3HOCBaHe.
AKO Kenaete fa HampasuTe rapaHUMOHHA nNpeTeHuus, Aa cbobliute 3a
Heu3NPaBHOCTM WM fa nopbyaTe pe3epBHU YacTM MAKW. aKcecoapu, Mons
CBbpXKETe Ce C LEeHTbpa 33 NoAApbKKA No-gony: MNoaneku Ha npomsaHa 6e3
npeavssectue.

RO

GARANTIE

Acest aparat este un produs de calitate. A fost proiectat in conformitate cu
standardele tehnice actuale si a facut cu atentie materiale normale, de buna
calitate. Perioada de garantie este de 24 de luni si incepe la data cumpardrii,
care poate fi verificatd prin chitant3, facturd sau buletin de livrare. n timpul
acestei perioade de garantie, toate erorile functionale, care, in ciuda tratamen=
tului atent descris in manualul nostru de utilizare, sunt verificabile din cauza
defectelor materiale, vor fi rectificate de personalul nostru de service post-van-
zare. Garantia ia forma faptului ca piesele defecte vor fi reparate sau inlocuite
cu piese perfecte gratuit, la discretia noastra. Piesele inlocuite vor deveni pro-
prietatea noastrd. Lucrdrile de reparatii sau inlocuirea pieselor individuale nu
vor prelungi perioada de garantie, deoarece nu vor duce la inceperea unei noi
perioade de garantie pentru aparat. Nu se va incepe nici o perioada de garantie
separata pentru piesele de schimb care pot fi incluse. Nu putem oferi o garantie
pentru defectiunile si defectele aparatelor sau ale pieselor acestora cauzate de
utilizarea fortei excesive, tratarea necorespunzatoare si intretinerea. Acest lu-
cru se aplica si in caz de nerespectare a manualului de utilizare si a pieselor
de instalare sau de rezerva si accesorii care nu sunt incluse in gama noastra
de produse. Tn caz de interferentd cu modificirile aduse aparatului de citre
persoane neautorizate, garantia va fi anulatd. Daunele care pot fi atribuite ma-
nipuldrii necorespunzatoare, supraincarcarii sau uzurii naturale sunt excluse din
garantie. Deteriorarile cauzate de producdtor sau de un defect material vor fi
corectate gratuit, prin reparatii sau prin furnizarea de piese de schimb. Conditia
prealabild este ca echipamentul sa fie predat in asamblare si sa fie completat
cu dovada vanzarii si a garantiei. Pentru o cerere de garantie, utilizati numai
ambalajul original. Tn acest fel, putem garanta procesarea rapida si fira prob-
leme a garantiei. Trimiteti-ne aparatele post-platite sau solicitati un autocolant
Freeway. Din pdcate, nu vom putea accepta dispozitive care nu sunt platite post-
paid. Garantia nu acoperd piese care sunt supuse uzurii naturale. Daca doriti sa
solicitati o garantie, sa semnalati defectiuni sau sa comandati piese de schimb
sau accesorii, va rugam sa contactati centrul de asistenta tehnica de mai jos: Pot
fi modificate fara o notificare prealabila.

NMK

FTAPAHUUIA

CTPaHa Ha HalwmMTe CEPBUCHU CNYKOW. FapaHLumjaTa e Bo GopmMa Koja fedekTHUTe
nenosw ke 6MAaT NoNpaBeHn UM 3aMeHETM CO COBPLUIEHM AeN0BM 6ecnaaTHoO no
Hawa AucKpeuuja. 3ameHeTHTe AeN0BM Ke CTaHaT Hall COMCTBEHOCT. Monpasku
WM 3aMeHa Ha NOeAVMHEYHW 4e/10BU HEMA [a FO NPOLONKAT rapaHTHUOT POK,
TYKY Ke pe3ynTvpa co 3anoyHyBakbe Ha HOB rapaHTEH POK 3a anapatoT. Hema aa
OTMNOYHE OAAENEH rapaHTEH POK 33 Pe3ePBHU 4e/10BM LUTO MOXKE 3 Ce KopUCTar.
He morkeme Aa NoHyAMME rapaHLmja 3a owTeTyBaka 1 AedeKTn Ha anapaTtute
WUNN HUBHWTE AEN0BU Npeau3BMKaHW of, ynotpeba Ha NpekymepHa cwna,
HenpaBuAEeH TPETMaH 1 cepBucKpa tbe. OBa MCTO TaKa BaXkM U 3a HEYCNexoT Aa
Ce ycoraacat Co OnepaTUBHUOT MPUPAYHMK U MHCTANALMOHUTE UIN Pe3epBHUTE
1 MOMOLLHM ie/I0BU LITO He Ce BKNY4YeHM BO HALLIMOT aCOPTUMaH Ha NPOMU3BOAM.
Bo c/yyaj Ha Npeykn BO NPOMEHWTE Ha anapaToT Of, CTPaHa Ha HEOBNACTEHU
Mua, rapaHumjata ke 6uae noHuwTeHa. OwTeTyBakaTa WTOo ce NPUnuLWyBsaaT
Ha HenpaBW/IIHO paKyBakbe, Haj ToBapere WAW NpupoaHa ynotpeba ce
WCKNYYeHU o rapaHumjaTa. OwTeTyBakaTta Npean3BrKaHu o4 Npor3BoAUTENOT
NN of, maTepujaneH aedekt ke 6uaat nonpaseHu 6e3 HafOMeCT Co NonpaskKa
unun co obesbepysarbe Ha pesepBHU Aenosu. Npeaycnos e AeKa onpemara e
npepaneHa cobpaHu, a 3aBpLUM CO L0Ka3 3a Npoaarkba v rapaHumja. 3a 6aparbe
3a rapaHumja, KOpucTeTe ro OPUIMHANHOTO NakyBakbe. Ha Toj HauMH moxkeme
Oa rapaHTvpame 6p3a u HenpeyeHa 06paboTKa Ha rapaHumute. Be monmme
ucnparteTe rv anapaTuTe NocT-nejg uav nobapajte HanenHuua co Freeway. 3a
»Kan Hema Ja moxkeme Aa npudaTtvme anapaTv Kou He ce nocTneja. fapaHuujata
He r'M NOKpWBa AEeN0BUTE WTO ce NpeamMeT Ha NpupoaHo aberse. AKo cakate
Oa nogHeceTe 6aparbe 3a rapaHumja, 4a NpujaBuTe rPeLLKn AW Aa HapadyaTe
pes3epBHV AeN0BU UNM 40AATOLM, BE MOIMME KOHTAKTMpPajTe o LEeHTapoT 3a
npogasatbe nogony: NpeameT Ha NpomeHa 6e3 nNpeTxoHa Hajasa. HajaBa.

HUN

GARANCIA

Ez a késziilék mindségi termék. Ugy tervezték, hogy megfeleljen a jelenlegi
mszaki szabvanyoknak, és gondosan, normal, j6 min&ségi anyagokkal késziilt.
A jotéllasi id6 24 hdnap, és a vésarlas napjan kezdédik, amelyet a kézhezvé-
tel, a szdmla vagy a kézbesitési értesités igazolhat. A garanciaidd alatt minden
olyan funkcionalis hiba, amely az tizemeltetési utasitasunkban leirt gondos ke-
zelés ellenére bizonyithatdéan az anyagi hibak miatt kovetkezik be, a vevészol-
gélatunk javitja. A garancia olyan formdja, hogy a hibas alkatrészek javitasa
vagy cseréje a tokéletes alkatrészekkel ingyenes. A cserélt részek tulajdonunk
lesz. A javitdsi munkdk vagy az egyes részek cseréje nem hosszabbitja meg a
jotalldsi id6szakot, és nem eredményez (j garanciaidé megkezdését a késziilék
szamara. Nincs kilon garanciaidé a potalkatrészek esetén. Nem nydjtunk ga-
ranciat.a készulékek vagy alkatrészeik karosodasara és hibaira a tulzott erd, a
helytelen kezelés és a karbantartas miatt. Ez vonatkozik az Gizemeltetési utasitas
és a telepités, illetve a tartalék és tartozék alkatrészeinek meg nem felelésére is,
amelyek nem tartoznak atermékkinalatunkba. Abban az esetben, ha a készilék
jogosulatlan, személy dltali modositasai zavarnak, a garancia érvényét veszti. A
nem megfelel kezelés, a terhelés vagy a természetes kopas okozta kdrok nem
tartoznak a'garancia hatdlya ala. A gyartd vagy az anyaghiba altal okozott karo-
kat a javitas vagy a pétalkatrészek beszerzése nélkul kijavitjak. Az el6feltétel az,
hogy a berendezést Gsszeszerelték, és az értékesités és a garancia igazolasaval
kiegésziiljon. A garancia igényléséhez csak az eredeti csomagoldst hasznélja. igy
garantélhatjuk a gyors«és zokkenémentes garanciafeldolgozast. Kérjik, kildje el
nekiink a késziiléket utdlag fizetett vagy kérjen Freeway matricat. Sajnos nem
tudjuk elfogadni a nem utdlag fizetett késziilékeket. A garancia nem terjed ki
a természetes kopdsnak kitett alkatrészekre. Ha garancidlis igényt kivan nyu-
jtani, hibakat jelenteni vagy potalkatrészeket vagy tartozékokat rendelni, kér-
juk, vegye fel a kapcsolatot az aldbbi értékesitési kdzponttal: ElGzetes értesités
nélkil valtozhat.



POL

GWARANCJA

To urzadzenie jest produktem wysokiej jakosci. Zostat zaprojektowany zgod-
nie z aktualnymi standardami technicznymi i wykonany starannie przy uzyciu
zwyktych, dobrej jakosci materiatéw. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce i
rozpoczyna sie w dniu zakupu, ktéry mozna zweryfikowaé za pomoca parago-
nu, faktury lub dowodu dostawy. W okresie gwarancji wszystkie btedy funkc-
jonalne, ktére pomimo starannego traktowania opisanego w naszej instrukcji
obstugi, sg weryfikowalne przez wady materiatowe, zostang naprawione przez
nasz personel obstugi posprzedaznej. Gwarancja ma forme, w ktérej wad-
liwe czesci zostang naprawione lub wymienione na czesci zamienne bezptat-
nie wedtug naszego uznania. Wymienione czesci stang sie nasza wtasnoscia.
Naprawa lub wymiana pojedynczych czesci nie przedtuzy okresu gwaranciji, nie
spowoduje to rozpoczecia nowego okresu gwarancyjnego dla urzgdzenia. Nie
rozpocznie sie oddzielny okres gwarancji na czesci zamienne, ktére moga byc
uzywane. Nie mozemy zaoferowac gwarancji na uszkodzenia i usterki urzadzen
lub ich czesci spowodowane uzyciem nadmiernej sity, niewtasciwego traktowa-
nia i serwisowania. Dotyczy to rowniez nieprzestrzegania instrukcji obstugi i in-
stalacji lub czesci zamiennych i akcesoridw, ktore nie sg zawarte w naszej ofercie
produktow. W przypadku ingerencji w modyfikacje urzadzenia przez osoby nie-
uprawnione, gwarancja zostanie uniewazniona. Szkody, ktére mozna przypisac
niewtasciwej obstudze, nadmiernemu obcigzeniu lub naturalnemu zuzyciu, sg
wytgczone z gwarancji. Uszkodzenia spowodowane przez producenta lub wade
materiatowg zostang naprawione bezptatnie przez naprawe lub przez dostarcze-
nie czesci zamiennych. Warunkiem wstepnym jest przekazanie sprzetu w kom-
plecie wraz z dowodem sprzedazy i gwarancjg. W/przypadku reklamacji nalezy
uzywac tylko oryginalnego opakowania. W ten‘sposéb mozemy zagwarantow-
ac szybkie i ptynne przetwarzanie gwarancjic Przeslij nam urzgdzenia post-paid
lub zaméw naklejke na autostrade. Niestety nie bedziemy mogli akceptowac
urzadzen, ktére nie sa optacane z dotu. Gwarancja nie obejmuje czesci ulegaja-
cych naturalnemu zuzyciu. Jesli chcesz zgtosi¢ roszczenie gwarancyjne, zgtosi¢
usterki lub zamdwic¢ czesci zamienne lub akcesoria, skontaktuj sie z nastepu-
jacym centrum obstugi posprzedaznej: Zastrzega sie:mozliwos¢ zmian bez up-
rzedzenia.

ALB

GARANCI

Kjo pajisje éshté njé produkt cilésor. Wasshté hartuar né pérputhje me stan-
dardet aktuale teknike dhe éshté béré me kujdes duke pérdorur materiale
normale, me cilési té miré. Periudha e garancisé éshté 24 muaj dhe fillon né
datén e blerjes, e cila mund té vértetohet me faturén, faturén ose dorézimin:
Gjateé késaj periudhe garancie, té gjitha gabimet funksionale, té cilat, pérkundér
trajtimit té kujdesshém té pérshkruar né manualin toné té funksionimit, jané
verifikueshém pér shkak té metave té materialit, do té korrigjohen nga stafi
yné i shérbimit pas shitjes. Garancia merr formén gé pjesét e démtuara do té
riparohen ose zévendésohen me pjesé té pérsosura falas, sipas gjykimit toné.
Pjesét e zévendésuara do té béhen proné joné. Puna e riparimit ose zévendési-
mi i pjeséve individuale nuk do té zgjasé periudhén e garancisé, por nuk do té
rezultojé né fillimin e njé periudhe té re garancie pér pajisjen. Asnjé periudhé
e veganté e garancisé nuk do teé fillojé pér pjesét rezervé qé mund té merren.
Ne nuk mund té ofrojmé njé garanci pér démtimin dhe defektet e pajisjeve ose
pjeséve té tyre té shkaktuara nga pérdorimi i forcés sé tepért, trajtimi dhe shér-
bimi i pahijshém. Kjo gjithashtu vlen pér déshtimet né pérputhje me manualin e
funksionimit dhe instalimin ose pjesét rezervé dhe aksesoré qé nuk pérfshihen
né gamén toné té produkteve. Né rast ndérhyrje né modifikimet e pajisjes nga
persona té paautorizuar, garancia do té higet. Démet qé mund t’i atribuohen
trajtimit té pahijshém, ngarkimit té tepért, ose konsumit natyror, pérjashtohen
nga garancia. Démet e shkaktuara nga prodhuesi ose nga njé defekt i materi-
alit do té korrigjohen pa pagesé me riparim ose duke siguruar pjesé kémbimi.
Parakushti éshté gé pajisjet té dorézohen té montuara, dhe té kompletuara me
provén e shitjes dhe garancisé. Pér njé kérkesé garancie, pérdorni vetém pa-
ketimin origjinal. Né até ményré, ne mund té garantojmé pérpunim té shpejté
dhe té geté té garancisé. Ju lutemi na dérgoni pajisjet me posté té paguar ose
kérkoni njé afishe autostradé. Pér fat té keq, ne nuk do té jemi né gjendje té
pranojmé pajisje qé nuk jané me kontraté. Garancia nuk pérfshin pjesé qé i nén-
shtrohen konsumit natyror. Nése déshironi té béni njé kérkesé pér garanci, té
raportoni gabime ose té porosisni pjesé rezervé ose pajisje, ju lutemi kontaktoni
gendrén pas shitjes mé poshté: Subjekti pér té ndryshuar pa njoftim paraprak.

HR

JAMSTVO

Ovaj je uredaj kvalitetan proizvod. Dizajniran je u skladu s trenutnim tehnickim
standardima i izraden je pazljivo koriste¢i normalne, kvalitetne materijale. Ga-
rancijsko razdoblje je 24 mjeseca i zapocinje datumom kupnje, Sto se moze
potvrditi potvrdom primitka, racuna ili dostavnice. Tijekom ovog jamstvenog
razdoblja sve ¢e funkcionalne pogreske, koje su unatoC pazljivom postupanju
opisanom u nasem prirucniku za upotrebu provjerljivo zbog materijalnih ne-
dostataka, otkloniti od strane naseg servisnog osoblja. Jamstvo ima oblik da
Ce se osteceni dijelovi besplatno popraviti ili zamijeniti savrSenim dijelovima,
po nasem nahodenju. Zamijenjeni dijelovi postat ¢e nase vlasnistvo. Popravak
ili zamjena pojedinih dijelova nece produljiti jamstveno razdoblje, jer nece re-
zultirati novim jamstvenim rokom za uredaj. Nece zapocet zasebni jamstveni
rok za rezervne dijelove koji se mogu trositi. Ne moZzemo pruZiti jamstvo za
osStecenja i oStecenja uredaja ili njihovih dijelova uzrokovanih prekomjernom
silom, nepravilnim postupanjem i servisiranjem. To se takoder odnosi i na
neuskladivanje s uputama za uporabu i instalacijskim ili rezervnim i pomo¢nim
dijelovima koji nisu ukljuéeni u nas asortiman proizvoda. U slu¢aju ometanja ne-
ovlastenih osoba na izmjenama uredaja, jamstvo Ce se ponistiti. Ostecenja koja
se mogu pripisati nepravilnom rukovanju, preopterecenju ili prirodnom habanju
iskljucena su iz jamstva. Stete uzrokovane proizvodacem ili oitecenjem materi-
jala ispravit ¢e se besplatnim popravkom ili osiguravanjem rezervnih dijelova.
Preduvjet je da se oprema preda u sastavu, zajedno s dokazom o prodaji i ga-
rancijom. Za garancijski zahtjev koristite samo originalno pakiranje. Na taj nacin
mozemo jamditi brzu i glatku obradu jamstava. Posaljite nam uredaje naknadno
ili zatraZite naljepnicu autoputa. NaZalost, ne¢emo biti u moguénosti prihvati-
ti uredaje koji nisu pretplaceni. Jamstvo ne obuhvaca dijelove koji su podloZni
prirodnom habanju. Ako Zelite podnijeti zahtjev za jamstvom, prijaviti kvarove ili
naruciti rezervne dijelove ili pribor, molimo kontaktirajte dolje prodajni centar:
PodloZzno promjenama bez prethodne najave.

SRB

FAPAHLUMIA

OBaj anapar je KBa/sMTeTaH NPou3BOA. [ln3ajHMpPaH je y cKnagy ca TPEHYTHUM
TEXHUYKMM CTaHAAPAMMA 1 paheH nax/buBo Kopuctehn HopmasHe, KBanuTeTHe
maTepnjane. MapaHTHM pOK je 24 meceua M 3anoynkbe JAaHOM KynoBuHe,
WTO' Ce MOKe. BepudpuKoBaTU NpuMarbem, GakTypoM WAU OTNPEMHULOM.
ToKoM oBOr FapaHTHOr neprosa, cee GyHKLMOHANHE rpeLlke Koje ce, ynpKoc
Na*K/bBOM NOCTYMakby ONMCAHOM Y Hallem ynyTcTBy 3a ynotpeby, BepoBaTHO
Mory_ApoBepuTH 360r maTepujanHUx HepocTaTaka, OoTkioHuhe op cTpaHe
HalWer cepBucHor ocobsba,, MapaHumja fobuja obaunk ga he ce HeucnpasHU
AEN0BW  MONPaBUTM WU, 3aMEHWUTU CaBpLUEHUM AenosBuma becnnaTtHo no
Hawem Haxohery. 3amereHu Aenosu noctahe Hawe BAacHMWTBO. Monpasuu
Wi 3ameHa nojeauHux aenosa Hehe Npoay>KUTKU rapaHTHM pok jep Hehe
PEe3yNTMPAT HOBUM TapaHLMjCKUM POKOM 3a anapat. Hehe nouyetn nocebaH
rapaHTHM _pOK. 33 pe3epBHe Ae/0BE Koju ce Mory HanyHutu. He moxemo
Npy>KUTY TapaHLujy 3a owTteherba 1 olteherba ypehaja uamn bUXoBKx Aenosa
HacTanx MPEKOMEPHOM CUIOM, HEMPABUAHUM TPETMAHOM 1 CEPBUCUPAHEM.
OBo ce Takohe- 04HOCK W Ha.  HenmowToBatbe ynyTcTBa 3a ynotpeby u
MHCTaNaUMOHMNX AN pe3epBHUX M NOMONhHMX AenoBa Koju Hucy obyxsaheHu
HalWMM acopTMMaHOM Npou3Boaa. Y cnyyajy omeTarwa moamdukaumja ypehaja
oA, cTpaHe HeosnawheHWx ocoba, rapaHumja he ce noHUWTUTU. OwTeherba
Koja ce Mmory npunucati HenpasuIHOM PyKoBaky, npeontepehery wau
npupoaHom xabakby cy UCK/byyeHa u3 rapaHuuje. OwTteherba HacTana og cTpaHe
npowussohaya nnu owTtehera matepujana ucnpassbahe ce Uan nonpas/bakbem
pesepBHUX AenoBa becnnaTHo. Mpeaycnos je ga ce onpema npeaa y cacrasy,
33je4HO ca [AOKasoM O MpoAaju W rapaHuujom. 3a 3axTeB O rapaHuuju
KOPUCTUTE CaMO OPUrMHANHO NaKoBake. Ha Taj HaYMH MOKEeMO rapaHToBaTu
6p3y v ratky obpagy rapaHuuja. Mowasmute Ham ypehaje HaKHaAHO UK
3aTpa)KuTe HanenHuuy ca aytonyta. Haxanoct, Hehemo 61T y moryhHocTn
Aa npuxsatumo ypehaje Koju Hucy nnaheHw. FapaHumja He NoKpuBa aenose
KOjW Cy M3N10XKeHN NpUpoaHOM Xabakby. AKO Kenute Ja nofHeceTe 3axTeB 3a
rapaHuujom, NpujaBuTe rpeLlke UM HapyyuuTe pesepBHe AeNoBe UK AoAATHY
onpemy, MO/IMMO KOHTaKTUpajTe A0 NPoAajHM LieHTap: Mory ce NpoOMeHUTH
6e3 npeTxoaHe Hajase.
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